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Address (if not protected):                                                                               
(Mi domicilio) (si no protegida:) 
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(ciudad, estado, código postal:) 
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(Dirección de correo electrónico:) 
Lawyer’s Bar Number: / (Número de colegio abogado:)                                    
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Representing        Self, without a Lawyer   or        Attorney for         Petitioner    OR        Respondent 
(Representando     Sí mismo, sin un abogado    o     Abogado para       Peticionante   O        Demandado) 

   

SUPERIOR COURT OF ARIZONA 
IN MARICOPA COUNTY 

(TRIBUNAL SUPERIOR DE ARIZONA 
DEL CONDADO MARICOPA) 

 
In the Matter of (check one or both) 

 Guardianship or  Conservatorship of  
(En lo referente a (marque una casilla o 
ambas) Tutela o      Curatela de) 

 Case No. PB 
(Número de caso PB) 

 

  

  ORDER RELEASING FUNDS FROM A 
RESTRICTED ACCOUNT AND REQUIRING 
PROOF OF USE OF FUNDS 
(ORDEN PARA LA ENTREGA DE FONDOS DE 
UNA CUENTA RESTRINGIDA Y QUE EXIJA UN 
COMPROBANTE DEL USO DE LOS FONDOS) 

  
 

  

 

 a Minor or  an Adult 
   (un adulto o    un menor) 

                
This is an important court order that could affect your legal rights.  Read it carefully. 

If you do not understand it, see a lawyer for help. 
(Ésta es una orden judicial importante que podría afectar sus derechos legales.  Léala detenidamente. 

Si no la comprende, acuda a un abogado para obtener ayuda.) 
 
THE COURT FINDS:  / (EL TRIBUNAL FALLA QUE:) 
 

1. PETITION FILED:  A Petition for Release of Funds from a Restricted Account was filed by the Guardian 
and/or Conservator.  
(PETICIÓN PRESENTADA: El tutor y/o el curador presentó una petición para la entrega de fondos de una 
cuenta restringida.)   

 
2. NOTICE OF PETITION:  Notice of the Petition was:  given as required by law AND/OR waived by the 

following interested persons: 
(NOTIFICACIÓN DE PETICIÓN: Se notificó la petición:   tal como lo exige la ley  Y/O)  (las personas 
interesadas que se indican a continuación renunciaron a la notificación:) 
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3. The Petition for Release of Funds from the Restricted Account has been reviewed by the Court, and 

the Court finds that the protected person is in need of funds for the reasons set forth in the Petition 
and that no parent or person is obligated to satisfy this need and that funds are not available from 
any other source for these purposes. 

 (El Tribunal examinó la Petición para la entrega de fondos de una cuenta restringida, y el Tribunal falla   
que la persona protegida necesita los fondos por las razones establecidas en la Petición y que ninguno de    
los padres ni ninguna persona está obligada a satisfacer esta necesidad y que los fondos no están   
disponibles de ninguna otra fuente para estos fines.) 
 

THE COURT ORDERS: / (EL TRIBUNAL ORDENA:) 
 
1.   
 

Directing (name of the financial institution) 
(Disponiendo que (nombre de la institución)) 

 
 

 
to issue a check payable from account #   
(emita un cheque pagadero de la cuenta #)  

 
In the amount of :  
(por el monto de:)  

 
Made payable to Guardian/Conservator: 

(pagadero a favor del tutor / curador:)  

  (Name)  /  (Nombre) 

 
2.   Directing the Guardian and/or Conservator to use the money for the following purposes, 
 and to file receipts as proof that the funds have been used for the purposes within 

 within   days of this order. 
(Disponiendo que el tutor y/o curador utilice el dinero para los fines que se indican a continuación y 
presenten los recibos como comprobante de que los fondos se han usado para estos fines en un plazo     
de XXXX días contados a partir de esta orden.) 

 
          
 PURPOSE / (FIN)  AMOUNT / (MONTO) 
    
   $ 
   $ 
   $ 
 
 
3.         Ordering that this case shall be reviewed by court staff by  (date)   
 to determine compliance of the Guardian and/or Conservator with this order. 

(Ordenando que personal del tribunal examine este caso a más tardar (fecha) XXXX para 
determinar el cumplimiento de esta orden por parte del tutor y/o curador.) 

 
 
 
 
Done in open court:                                                                                                                                    
(Celebrado en sala pública:)    JUDICIAL OFFICER / (JUZGADOR) 

Case No.     
(Número de caso PB) 
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